
NUM. 19. BARCELONA 5 DE JUNY DE 1879. ANY 1." 

ADMINISTRACIÓ 

RBDACC1Ó 

m DE S. FRANCESCH'. 
*úm. 27, pi» '¿."o 

B&SCILOiVA. 

D O N A R Á A L M E S O à Ü Ñ S E S Q U E L L O T S C A D A S E N M A N A . 

M<Eü m SÜSCRIPGIO. 

TOU D E B A H O E L O H A 

cadi trlniestr« 
BfiPANY*, 8. rals., 

GDBA y PUERTO RICÓ, ! • . 
ÜSTRANOKK, 18. 

C U A R T O S HÚMERO P E R TOT ARREU. 
DÉU DONA FABAS 

J 

D. Pantaleon era un home, ó mès beíi àH é t t U ï ï 
senyor, viudo seiiSe fàrtiilia, que negociant ab'tíés-
sas de sis en i ' época del cánibi dé lá (íaldérifla ca;-
lalana, s' havia fel una fortuna. 

Ab lo temps fins lo pél de la barba se í' li¡ baria 
tornat de plata. Del del cap no 'n díguém resj' perquè 
ja feya molt temps qu' era forá.-

Cnava gòs, daball, canari, llorito y nebot. 
À tot liòme de bon estament y seúse familia; no 

Í* hi falta may un rtebòt que séhse càp dels'gustos 
del pare, í' hi donga ttíts los disgustòs'. 

Lo nebot de D. P'antalèon era un xitiarelio de 
vinticinch anys, molt corrido, acostúrDat á viut-e ab 
la bossa del oncle, y esperarho tot de la bossa del 
oncle. Bulliciós com una cascada, amant de aventu
ras com D. Quijote, llest com una llénsadora, espa
vilat com un escolà, à pesar de tot, no tenia mal 
foHdo. 

Jugava y bebia; feya novilladas y pesqueras; 
montava á caball y anava ett velocípedo; no hi ha
via broma en qu' ell no hi figurés en primera línea; 
feya tronà y ploure, y si nò 'n feya mès, era perquè 
mès no 'n sabia. 

Pero'1 sèu flach eran las donaŝ  ¡Oh! Las filias 
d' Eva! Las qu' eran rossas per que eran rossas; las 
morenas perqué erafi morenas; las criadas perquè 
eran frescals; las modisteias perqué eráu eleganto-
nas; las solteras perqué eran ignocents y las casadas 
perquè no hi ha fruita tant bdfta, com la: fruita pro-
iiibida, en Ricardo nó deixava res per vert. Per ell 
havia escrit en Blasco, aquells cèlebres versos: 

«Me gustan tódas 
en general.» 

* » 
ün dia oncle y nebot ván trobàrse en la casa de 

una mateixa bailarina. Ja 'o venhenv á tal nebot, 
tal oncle. 

\ D. Pantaleon van pújarli Mà colors á la cara. 
En Ricardo va esclafir una riatlla. Veritat es qu' en 
un lloch semblant hi estava mèsbè ' i nebot que 1' 
oncle. 

Desde llavors ván entibiarse una mica las rela
cions entre 'Is des parents, y la butxaca del oncle 
's và estrenye per en Ricardo, seguint atjuell prin
cipi físich que diu que 'Is cossos ab lo ffet se con-
treuhen. 

D' aixó ván venfrh'e disensitín^y disgustos. 
Ün dia, com si s' haguessin donat cita, en menos 

de un'hora ván compareixe á casa D. Pantaleon: 
primer un sastre ab un cumple que pujara 68 du
ros; segon 1' amo dé nn réàiàürànt,. alf la nota de 
un dinar de 1JÍ cubértsque pujava t l f f duros: de vi 

no mès n' hàViah gastat 64; tercer lo mosso del ca
fé, ab un compté dé 4 Mílets1 éntérs de la rifa de 
Nadal;. 

D; Pantaleon anava enfadantse per graus, còni ün 
termómetro quán puja. 

Per tfltint vá entrar un amich séu: ïo iehyorítàV 
hi havia enmanllevat 500 duros en notà del onelc 

Al áfrWítí á p í D! Pàntaleòn và pèrdi'e Ja b(í#a. 
Y tóetítrés éslává óFidáh^ -rfirétul, iñdécéní,! 

pÒchs iriodosj perquè I ' éscena fos m^s ròdóna, en
tra al despáig lo sèü nènot mes 'fresco qué ító 
mentecado. 

Ab un rébdf sé '1 rá tréttre del daVánt: Lo Riendo 
vá cometre 1 'itiiprudenciá dé dir dàvànVúiàièix del 
amich acreedor, que tot era qüestió de qué al seu 
oncle l ' b i havia birlat la bailarina, y D. Pantaleon, 
esberat cora un toro, vá agafarlo pèl brás, và obrir 
la porta de I ' escaleta, và dbixàrloaí replà y 1' hi vá 
tàndàf lá'pOrfa ais iiasáos; 

AijíSS áé pagáü cért&: faltas dé f & p & k ! 

» » 
Ha vian passat quinze d las d* aquesta escena y en 

Ricardo aiiavá pèrdut pels cà'rrers'de üàrcelòna. 
Và recorre al oncle, và implorar lo sèu perdó, vá 

pítítaHi la sè'ta situ'aéib desesperada,'y no' n và po
der irèure res. 

—Me clavaré un tiro, dirli. 
—Si tingués un' arma, respongué D- Pantaleon, 

y no tingués'por dé que te ï ' haviás dé empényàr, 
te la deixava. Are si vols t ' obriré '1 balcó: tirà't á 
daltabaix. 

D. Pantóleòn erà-serio y dur com una roca.1 
Ricard6 se 'n anà ab la cua entre las camas. 

i , . ' - « n ! fiaüíi i i 'j i*)::' , . i,¡íi(¡ « ¡ ( ¡ 1 

Al vespre sortia del Gafó nou, ahont havia anat á 
raenjarse un biftelc; quant sent cridar la llista de la 
íóteríà:dtf:Màdrit.i 

La comprà, mirà 'Is númerds' jy'lo qUè' són'laè'CoÍJ 
s'as! Lo n'ümérb 9882 haVia tret là ^tfssá.-Lb htift'è^ 
ró 9532 era ' I de un' dels qüatre bitllets que havia 
comprat en Ricardo. 

¡Déla pobresa passava á possehir trescéñts mil 
durosl 

¡Qüanls de càlculs! dirán vostès. 
No 'n và fer més que un: no tornar á venre may 

mès per rés, là sombra' del sèu oncle. 
Ja nò ' I necéséfiàbà. 

Un'dia D.- Pantaleon que desde aquella feta ana
va decayent coni nna candela cap per avall, al lle
varse no 's trovató1 gairé bè. 

A las nou se tornava à ficà ' I l l i t ; á dos craarts de 
dèu hi anara ' I metje y '1 t robavà^olt e'nfebràti A 
las tres dé la tardé hi toriiaVa y estaVà1 pitjói1. Dn-

gas horas després à 1' arcóba del pobre D. Panta-
léon hi havia '1 notari, y s' entaulava la següent 
conversat 

—¡Ayyamrcb mèu, deya ' I malalt. Jà hi fet à tots: 
no hi ná-réniéy Béf M . 

—lAnifho' y fWà, c(uè àjxó nò sér& rSsI éxfclámá-
va ' I dépbsita'ri d é là té públitía; 

—Ben mirat; deya D..Pantaleon cambíant dé con
versa, es bèn.inutil la presencia de vóstè. 

—May es inútil, fer testament. 
—¿Y á qui 'u deixo? Ab franquesa: quan Jo falti 

qÜgé'hti'bUeaiaui·yalga'. 
^ ¿ ¥ ' I à i l rtèbòt? 
—No me [n^arl i : es up tronera, es un brétul, tè 

las mà'ns forad'adas, sé gastaria '1 sol avants de sor
tir. ¡Jo .deixati' '} mèú bènésfà'r pèr alimentà''Is 
sèus vicisí... ,¡Mayl , ... . ... 

—¿Devquán ensá qué no 1' ha vist? 
—Ja fá mès de un any: per cert queja s' havian 

ápabát to'tks1 las gràndesas. Anava perdut y tronat. 
Và dferiiánarme aüsili. May. Qué 's pénji... 

,.—¡Ja 's cübéi'X'qíí^ fá Un ány qué nò I ' ha vist! 
¿Sáb que '1 seu nebot actualment sé pot riure de 
vostè., de mí, y de tot Barcelona? 

—Fuji d' aquí! 
^ i Q u é ! ¿No 'ú sabiá? Và trenre la grossa de Na-

dall 
—¡Ay lo pillastre!... , 
— y no sólsaménl aixó. Vá tenir 1' acert d' enco-

ilr' ün cargamentde petróleo ab tanta oportuni
tat, què và doblar lo capital. 

—Si ja 'u deya,jo:, mal, eB'gu.anyatcap, qa' estigá 
lant mal sentat. Si, éll de despéjal n' era. 

— Després d' aquesta operació, n ' ha felas d' al-
tras y totas1 ab fortuna. 

—¿Dé'yéías?' 
—Jà 's còfieixtjüe vcíèté Viu rétitat. Si á la plássa 

no 's parla mès que d' ell. Actualment está promès 
ab là filié de 'n MirarnàU, una nóyápreciósá... raitj 
millb de dot... 

—¡Es horrible!... exclamava plè de animació D. 
Pantaleon. Pero ¿qué fá? Cuiti, home, estengui ' I 
tesíàment, nom'bri p lieréu món universal, únich y 
ejtcíasili'. A' un minyó aixís sé I1 ha de protegir. 
Trayentlo de caèa r hi fet nome. Jà qüe tot ra' ho 
déu á m\, que 'm degui també tota la mèva fortu-
ria, exclamava ' I raalaltarrébatal per 1' entussiasme. 

Qü'àrí lo notari hagué acabat, 1' hi digué: 
—P'èr mòrl dé Dèu, D. Lluis, faésil venir; avantS 

de anárme 'n á l 'altre barri, à n'aquest bona pessa 
vull donarli l 'última àbrassada1. 

T. »«. ?; 



LA ESQUELLA DE LA TORRATXA. 

UNA NOVILLADA. 

Era't dlssaptc passat á dos quarts de quatre deia 
larde. Van dirme que alguns joves lluhits del Circuí 
eqüestre anavan á donar una novillada. Y com que jo 
soch d' aquells que en materias de donar, sempre que 
donan prench, provehil de un carlronet ahont hi ha
via un toro pintat y unas lletras que deyan: uBnlrada 
de iócio,» vaig anarme'n cap á la piassa. 

Vostès dirán:—¿Con qué també erais sócio? 
Y jo 'Is respondré:—Los individuos de la prempsa 

som^ócios natos de totas las festas y festetas: alláhont 
no som nosaltres no hi ha funció: entrém á tot arréu 
com los gossos, tal vegada perqué som fiéis y vigilants 
com los gossos, tenim bon olfato com los gossos, 11a-
drém y fins si convé 'ns hi fém á caixaladas: això, y 
perquè'la comparació hi siga en tot, d' en Unten 
tant vè '1 fiscal y 'ns dona la bola. 

Conllnuém: 
* 

» » 
La piassa estava al revés, vull dir vuida. Un cente

nar de personas anavan á presenciar las santas ocupa
cions de la nostra-juvenlut daurada. 

La música de Sant Quintin ocupava '1 lloch corres
ponent, tocant trossos que 'm van semblar del porve
nir: a lo menos los nervis mèus se 'n ressehtlan. 

Y a propòsit. Un deis toreros al entrar deya tot 
acalorat: —Si senyor, hi haurà la deSanlQuinliñ. 

Jo 'm.figurava qu' era qüestió de una pallissa. Des
prés vaig compendre que 's tractava de la música. 

Un' altra cosa que 'm feya mala espina. En Peroy 
corria de un cantó al altre ab ios pantalons arremen-
gats de baix. [Si será que la piassa s' ha de omplir de 
sanch y no vol embrutarse'lst pensava jo, al veure 'Is 
toreros, vestits de xulos, casi tots ab jaquetas ò mar-
sellesas balderas que revelavan que '1 mort. estava mès 
gras.- — - . 

Afortunadament també vaig equivocarme. 

Molt desprès de 1' hora anunciada vá presentarse la 
presidencia. Y altre cop vaig enganyarme. M' havian 
dit que presidiria una senyora que'S: deya, si no m' 
equivoco, donya Clara Munt, y, vá ser un jove bastant 
guapo y aixerit que de motiu 1' hi diuhen el Niño. V 
autorilál estava én plural v representada per un tal 
Batlles. 

Vá sortir la quadrilla precedida per dos agualzils, I ' 
un lo Sr. Paréllada y I ' altre ' I fill de la viuda Samá. 
No derramavan sal; pero hauriaii pogut escampar 
qdartos. — 

Tirada la clau y obert lo xlquero, surt lo primer no
villo, menut com una joguina v ajogassal com un ca-
«tell; .!•• .;• s„ •.;•„;.".'.",•" ,'. .'·::" 

—¿Com se diu? vaig preguntar á un de la casa. 
—No es batejat: ha vingut del moro, và respòndrem, 
Y era vcrilal. Los badells éran dels que arribant del 

Africa descarregan à la Riba y fan cap al escorxador. 
iQui sabí Potser procedían de la acreditada ganadería 
do Muley Abbas!... 

Era negre com un grá de.rosaris y llistat de color de 
xacolata per 1} espinada. Los de las capas fugian d' ell 
com si Ms haguessin dit que hi havian moros á la cos
ta. Los picadors qu'eran dos capitans de caballeria, 
van aplicarli set o vuit vegadas I ' ordenansa, de modo 
que '1 badell moro al sentirse aquellas caricias devia 
pensar: 

—iQoe bè 's coneix que ja soch entre cristiansl 
Tocan á banderillas, y un jove alemany ros, com si 

1' haguessin perbuilit, planta ' I primer parell, una so
bre ' I cap y un' altre sota la barra. A la qüenla aques
ta dèu ser la moda de Alemania. Un cubano (a) Chiniio 
no 'n posa mès que una, y , I ' alemany torna á pósame 
un' altre. 

Feya d' espasa un tal Portilla (a) el Ciego qú' es, se
gons sembla, vista de I ' Aduana. Brinda por el presi
dente y por toda la compañía y por las tiiñas bonitas, y 
això que do niñas no n' hi havia d' altres que las dels 
ulls de algun xitxarello papo; y ab la tobailola ver-
mella y (' espasa se 'n va cap al 
alenquins. 

cap al moro. Vestia negre y 

Una vegada à dalt president y segon espasa ván ha
bérselas de mala manera. 

Un que vá sentir una parí de la conversa, m' ha as
segurat que deyan: 

—Es que jo no hi sortit de segon espasa. 
—¿Donchs de qué? 
—En Portilla d' espasa y jo de vaina-

* " • . 

Tercer badell: era de color de café torrat y també 
era moro, á lo menos tenia las banyas en forma de mit
ja lluna. 

Vá pendre molt pocas varas. L'Alemany (a) Bismark 
vá donarli un capeig al istil de la sèva terra.. Vá sallar 
la valla dos vegadas y vá demostrar l'intent de anár-
se 'n tendido amunt. Dos mitjos parells de pendatxos 
I ' hi adornavan l ' esquena. Un sócio volia clavarni un 
parell y no gosava. No feya mes que bailar la polka da
vant del animal. 

Arriba 1' hora de la mort y un, venerable anciano 
calvo y con lentes, agafa 'ls trastos. [Pobre guelol 

Y se 'n vá cap al novillo, y 1' hi ensenya "I drap des
de un kilómetro, y á cada mirada del cornut dona gl-
ravols sempre ab la cara endarrera... y en fi, algú 'm 
vá dir qu' era un senyor que volia purgarse, y no vá 
trobar cap medí millor ni mès econòmich que posarse 
davant de un novillo. Jo no sé si vá ferlí efecte. Crech 
que si 

En Portilla vá treure M d' apuros prenentli 'ls trastos 
y vá desferse del toro á la bona de Mahoma. 

* •* 
Lo quart era roig com un federal y també tenia las 

banyas en forma de.milja lluna. 
Era de génil y recarregava. Vá foradar dos caballs 

y un picador vá anar per ierra, girantse '1 péu. Per una 
inadvertencia molt sensible, no hi havia al botiquín cap 
mà de morter. 

En Portilla, que vá ser 1'héroe de la larde y que si 's 
feya ribolejar una mica, potser arribaria á tenir 1' es-
bellés de un torero, và posarli un parell de banderillas 
de pam. Bismarck milj parell, y un nou banderillero, 
un tal Ceniza, devia teñir pó de ferlí mal perqué las hi 
posava planas. 

De la mort vá encarregarse 'n un torero d' hivern, 
ajudat per en Peroy y '1 Sabaté, que vestia americana 
negra y gorrela de seda. Va ser joch do pocas taulas yi 
f i ullim globulillo homeopátich va desapareixe arraslrat 
per las muías,. 
. En aquest punt vaig adonarme de que aquell vene
rable anciano, à mès de ser calvo, era borni. Llavors 
me vaig ésplícar la sèva valentia. Ab un ull no mès 
[qui sáb! lal vegada no veya mès que milj toro. 
• o o t ip i l u z i T i Htiu» iw*'.: oéi o l SHatlsSii u1, « i l 

Aqui. leñen,la ressenya de la corrida. Los senyorets 
ván divertirsé fent I ' andalús y ván regalar los badells 
á las'casas de beneficencia. De modo que fet y fet en
care ván divertirse mès los pobres. 

Y perforluiia, aquest acte de desprendlment los posa 
á cubert de una cosa. 

Com que á mi també m' agrada fer 1' andalús, jo 'ls 
donaría una corrida; pero 'ls perdono, que en quan à 
rumbós no 'm deixo passar la mà per la cara per ningú, 

cavallil Poi ¡quella vocel ¡quella vocel Scusale Sra. 
Pozzoni, la parle de Fides, na slato scríta per un con
trallo mezzo-soprano, e voi ja non siete ni cuca ni au-
cello. Sorle avete ancora, che con i suoni di gola poletu 
imitare le note basse. 

A la Berta quella cufia l i fa proceso; si conosce bem-
che lei ha scapallo della convalescenza del hospédale. 
[La voce e ancora lanío dévolel [E stona tan souvenlc! 
má leí tiene bona volunta e cosi meno malo. 

Non voglio ocuparme delle tre rale pignade perche vi 
farebbe metiere de mal humore. [Sempre con quella 
canzone! ¡Sempre letrici! ¡Sempre coi pugnalel Ma 
pero del resto sono graciosisimi suoi lipi, sínon gl¡ co-
nociesi direi Che 1' Empresario aveva scrilurallo al 
Judas do la Passió, al cabo den Targarona, e al gitano 
Peret e roba da rldere. Queslo dona una idea per-
fellade la direteione artística dil Teatro del Liceo. Yeri 
mi raconlaba uno che fa di llumanera, chel' ultima íe-
cilá gli avevabano falto mangiare alí-oli per probare 
fino dove poteva arrivare la sna álanada sopra l'ídcs 
nel alto della caledrale, e -doppocaperlo probar con 
Vallesi si lí farebba effello, ma poi invista della gravita 
dil márchese I ' anno lascialo córrere. Davero vi así-
curo che la siluaclone di quel povero huomo o desespe
rante. iTanti comme si inleresseno per luí! Uni di 
quellí ene mi anno ínteressalo di piu e il Goula. Non ce 
nessum dubio che sensa la sna mágica baquetta i l Pro-
fetla non arribaba á lempo, ma pero a slallo Inutilc. 
Tullo e le slesso.—Remedí casierí, 1'homeppalia, di. 
Chanlílly.gli sbrofoli della sonámbula della slrada do 
la Cera, finó lè fregué dil judio, jueu, ebreo anno falto 
fiasco, lo credo imposibile la sua salvacione. L' agonía 
la cominciallo, li restaño pochi giomi di villa. Credo 
che bisogna á parlarli di confessione e dei sagramenli. 
Ma ¿qui 11 parlará? 

Adesso, sonno arrivatli quel signore che rigala napa-
galli acompagnallo di quel allro che una bállenna li 
fece imparare . i l maneguzw. S' abicinano nel lelto. 
domàndano per la sua salulo.... [ahí... ¡ahí pare che 
Bifi gil dísie qualche cosa per quello dei sagramenli. 
Vamos, meno male. Loro s' incaricano di darle il tra
go ¿vogliam espellar? Va bene, magllor, cosi spel-
lerem anche noi altri- E tanto I ' interesa che mi á des-

non saprei muo-lalo queslo póvero márchese che io 
vermi dei piedi del suo letlo. 

Non avete paura lellori della Squella de la Torral-
cina, che vi interésale per la salule del márchese dé 
gli occhi di pogli e per lolti i suo affari, reslali tran-
quílli, che quedo di guardi e vi racontara tullo quello 
che passí voslro affelsionalissimo: 

PBPINO-
NOTA BENE.—La premura dil lempo e la mancanza de 

spacío mi priva di darví conlo dil concerlo de! Teatro 
Princlpale e dil suceso deglí arlisli que anno presso 
parle anche del della brrrirrrrrrrrrravlsima sig Pozzó-
TÍI ma vi prometió ocuparmene la seltimana prossima. 
Addio. 

LA GUANTERA. 

Alguns passes y tres ó qualre estocadas ván enviarlo 
al paradís de Mahoma. La piassa vá quedar alfombra
da de escanyapits. 

I j i i i j # 1 •mí-· l i " ' / * ..il......«i 
Lo segon era nna mica mès granat; pero com tola la 

gent grossa menos viu de gemi També era moro y no 
vá pendre cap pica. [Polser se creya qu' eran d' aygua 
beneyla! 

' Ván posarli tres miljos parells de arrecadas, perqué 
'ls banderilleros mentres ab una ma clavaban, ab l ' 
allre fugian, y com que ' l que vá sortir de segon espa
sa no eslava per bromas, lo Sr. Portilla vá despalxarlo 
de un mete y saca, que ni ' I badell s'esperava, rebre ' l 
ni ' I Sr Portilla darlo. 

Aquí ' l públieh vá alborotarse, coiilra ' I segon espa
sa que feya ' l maula. 'L president vá ferió compareixe, 
y cap al palco, acompanyat de la policia. 

Advertencia: 'ls individuos de la policia eran de 
' debò. No 's creguin "que fossen sócios del Circuí 

eqüestre. 

LA MÚSICA EN LOS TEATROS. 
.«noibniftinjTi ( m m w H s r a q junisu eveoK omnSin 

>•' -'• i! | I ól i;; iol<patí7 táHftp lo STsopdn • • 
[Poveri leltori,della Squella de la Torratcimi Cuanto 

habrele sofferto spelando una seltimana per havere 
noticie della ímfermitá del infelice Márchese! 

Veramenle la saluté di quel póvero díávolo e molió 
interesante. ¡Eh! nalurale, mortolui, i l Liceo si chin
de, e rimángono tántí familia sensa poter manglar 
pariel 

Ma pero, si lui more, cosa volette, mi pare che d' un 
modo u allro si acomodara. Dal resto i signori propie
tari devranno gratarsila butxaca e tirar fora i caiieri 
e manon parliam ancora di cosa triste, che prou 
lempo habremmo. 

La salule di jaro Fiorcnlino següo nel slesso slalo 
della seltimana-passalla, grave, grave in una maniere 
che non si crede mica potersi adobare. ¿Üunque? mi 
direle voiallri, non he venulo un Prolcta nel suo apo-
gio? Ja, ma queslo Profeta malgrado, ser figlío de un 
gran padre, c far dei miracoli, para el márchese, ha 
stallo I ' eslesso che il Profeta gira camicie. Lo ha 
soslenulo ma non lo ha guarilo. Ecco perche prosegüe 
la sua malaltia. Luí eslesso póvero Valleci ha sba-

Ïlialto. Lui credeba che arribando Geni con quella 
'ides, Berta e le tre solté veslite de lullo, habrebe 

ándalo per meglior; ma pero s' a laglíatlo. Ja, ancora 
che tullo ansíeme sonno una pila, il suo helan non e 
abastanza per galvanizare quel cadavere. II Profeta e 
un bon ragazzo, non li manca che i l bé nel fianco per 
rassomigliare a fallo á fallo á quei san Gíovanni di 
cera che vendano in Napoli, ma non basta queslo. La 
Fides, sensa dubio e una donna grande, sí li meteseno 
la reixetla nella pancia polria anche subsliluire nella 
p|-ocsima oltava del Corpus á la Pubilla; ma lei non e 
una gran donna. Tullí i suoi tragi si vedé che sonno 
troppo íludíallí, ci pensa troppol E fa lanle gagnole: 
che molle volle fa ricordarial Tony Grice dil Circo di 

-fili iil 
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A MON AM1CHC. GCtfA. 
Havent vist qu' en alta esfera 

has posat á lá modista, 
no vuli jo que estiga trisla 
arela pobregoautera. 
Digna també es á fé mèva 
d'estimació, com 'ser pot 
la modista en gust y eu.tot. 
Sencilla es i cusa sèva; 
Luinil pèl carrer camina 
al treiiall, troballadora, 
y's véu sempre encisadora . 
sempre guapa, sempre fina. 
Tè una sal, que ningú 'a tasta; 
es tan fina en lo mirar, 
y en son ignocent parlar, 
com ., las águilas que gastn. 

Míratela assentadela 
de la botiga al bell pèu, 
estrenyent ab pelil peu, 
las pinsas que ;1 guant aprela, 
com ab didulet de plata 
1' apila vé acompanyant, 
iadivisibles deixant 
uns puns. ab primor que mata; 
y dirés entussiasmat 
al veure feyna tan rica, 
que I séu mérit no s* esplica, 
que te gust y agilitat. 

La acabada gracia 's troba 
no en lo trevall solsament, 
puig t»mb6 n- es un portent 
quant é n" algú guants emproba. 
Afigurat, que é bell ull 
siga tosca la má ó fina, 
quant I- ha vista-, ja endavloa 
lo primer parell qu' escull. 
Ab sus didets oom de cera 
los dils al guant fá ficar 
hasta qu' arriba é tapar 
poch á pnquel la mS entera: 
posa 1-altre y ab l'humor 
que hi regala carinvosa, 

ra 
mateix temps que 'Is guanls posa 

posa també mal de cor. 
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Si acás es jovo y solté 
qui is du pusals, pensuliu 
en son fl laote, y cautín, 
s' en vé ab lo cor fet malt b*. 
Si es casat, mil tentacioes 
lo vollan; si viudo n' es, 
altre cop del focb encés 
del amor scnlemocions. 
Si per ventura es un vell, 
encar posurn' hiun no acaba 
ja se li desprèn la baba 
que cau damunt del taulell. 
Y alxfs, gunnls arreconats 
tenen en sa casa á coves 
entre vells y nous, molt joves, 
molts vells, viudos, y casats. 
Ja quo 3 dlude temps arrera 
que V abella, per la mel, 
també 's potdir sens recel 
per la pell, guant, y guantera. 

Si en dupte estás de 1 que dich 
de la guantera en defensa, 
busca, palpa, mira, y pensa 
si es qu' equivocat n' eslich; 
mes si posas iuslsteocia, 
deuré repetirtejo; 
• si la modista es la fló 
la guantera n' es la esencia.»' 

LA ESQUELLA DE LA TORRATXA. 3 

PlGMÉB. 

T 
L'Ajuntament en los nous pre&supuestos ha volgut 

ferçom logobern: hacreat un sello que se 'n dirà: 
«Sello municipal.» 

Aquest sello calculà que I ' hl produtirà 1300 pes-
selas. 

Total, que ni siquiera 'n tindrà pèls bolados que'gas-
ta cada mès. 

» 
Un conlribnyent preguntava: 
—B<i ¿y aquest sello dé que será? ¿De pao ó de 

guerra? 
Resposta; 
—Qavenlhi en Fontrodona á I1 Ajuntament ¿de que 

vol que siga? De guerra, home, de guerra á Barcelona. 

Lo Brust:—Se 'ns figura que '1 portarán moll poch 
temps. 

La Gaceta:—Es una mescla ridicula entre '1 barret 
del guardia-civil y '1 deis estudiani que corrían la luna. 
En íloch de 1' escut de Barcelona, haurian de portarbi 
la cullera. 

« 
Los judicis del públlch eran encare mès animals. 
Passava un xicot y cridava:—iQuicaraquich! 
Passava un carreter, y al veure 'Is ab la carrillera 

als llabls, deya:—Me 'Is nan posat brida. 
Passava un soldat y exclamava:—Si se '1 posessin 

pèl llarch, semblarían generals. 
Passava un dependent decomers y murmurava.— 

Son aprenents de civils. 
No hi havia ningít que no deixés escapar alguna 

pulla. 
Sols lo Sr. Fontrodona, podia dir: 
—Vaja, succeheix lo que jo m' esperava. 'L presti

gi del cos aumenta. 

Aquest dia vá passar una escena molt bona à la plas-
sa Beal. 

Un escura butxacas, pren lo rellotje de un senyor. 
Se'l mira y s' adona qu'era de metall blanch. ties, 
no valia milja pesseta. 

Pió de rabia I ' hl (ira per 1' esquena, y tot cremat 
exclama: 

—|Vaya una manera d' enganyar à la gent honrada! 

Al últim Barcelona ha prés la revenja con Ira l'Ajun
tament del gas. 

Per fer diners no reparava en medis, v al efecte es
tablia dos nous impostos: un sobre 'Is géneros que ar-
nbavan del estranger y un allre sobre 'Is carros que 
duyan articles de trànsit. 

Resultat: dugas punyaladas al comers. 
Los vocals associats vàn impedir relxassant aquests 

impostos qtie s' armés una qüestió que tal vegada hau
ria sigut mès tremenda que la del gas. 

lY quina sessió la del divendres! 
Çrils, insults, diálechs; lo Sr. Fontrodona presidint 

y discutint á la vegada. 
Vaja, alló semblava un agregat de..... concejals. 

Un d'aquestos vá dir: «Vostès volen que adminis
trem á la moderna y que cobrem á I ' antigua.» 

Un vocal associat va respondre: 
—Fassi ' I favor d' explicarme aquestas páranlas que 

no las veig prou claras. 
|Qué has dit Sr. Vilaseca! Tot seguit.—Vostè 'ns in

sulta, diu un concejal. Un altre:—Vostè dupla de la 
nostra honradès. Un allre:—Vostè 'ns donarà compte 
de aquestas páranlas. Lo Sr. Batllori, trayentse uns 
papers:—Cantin papers v mentin barbas. Aquí tè las 
notas de la recauclaciò de consums, vegi si son prou 
claras. 

En và '1 pobre senyor, al veure's aquella pedregada 
á sobre jurava y perjurava que no i s havia volgut 
ofendre, que la sèva pregunta era ignocent; que no 
duya cap mala intenció... 

Ño bi vá valdré res. 
. L' Ajuntament havia fel presa y era necesari reven-
jarse de aquellas dugas derrotas. 

Una guiñen á Valencia, avanU de morir, và donar 
una caixalada al cassador. L' endemà I ' enterravan. 
L' Ajuntament và voler fer com la guinèu. 

Als claustros de la catedral no hl deixan passejar, ni 
formarhi grupos. 

No 'ra defujo de veurehi algun capellà ab lo Irabuch 
lereiat, exclamant: 

-Fuera grupos! 

Diumenje de Pasqua será per molt anys una feixa 
memorable. Los municipals ván estrenar barret non. 

Judici de la prempsa; 
La Crónica:—Es molt ridícul. 
Lo Di'uui:—Sembla i barret que du '1 porter del 

cementiri. 

Un municipal ab lo nou barret, vá à ca '1 llauner, y 
exclama com de costum. 

—Patrón, déme Vd. un cigarrillo. 
1.0 llauner respon: 
—Noy, ho sento; pero no le fl puch donar. [Com qu' 

are 'us han suprimit aixó de las jorras! 

L' altre dia van robar 1' iglesia de Santa Ana. 
Era tancada y barrada, y 'Is lladres vàn entrar per 

las finestras de una cúpula, van despenjarse ab una 
corda, van espanyar lo sagrari, vàn endurse'n tols los 
objectes de valor, van escurar totas las caixas de las 
ánimas, y van desapareixe per la mateixa finestra, per 
medi de una escala. 

« • 
• 

L' endemà '1 bisbe publicava una circular y deya: 
«Entre nosaltres hi na Judas.» 
¿Ho creurian que aquestas páranlas del bisbe no 'm 

ván deixar dormir tranquil. 
Si jo íós sagristà tan sols, 1' hi demanava una satis

facció. 
* * 

Lo mateix bisbe vá manar que la iglesia de Santa 
Ana *s tanqués una senmana de carrera, per anarhi ell 
en professó á desagraviarla. 

|Si per cada robo sacrilech tingués de ferse aquesta 
ceremonia, estañan bén frescosl 

Aviat los que donarían mès feyna al bisbe son los 
que ván á las iglesias à robar rellotjes. 

Un comerciant de Barcelona escriu à un correspon
sal sèu de Amèrica una carta demananlli que à la pri
mera ocasió que linga I ' hi envihi 1 ó 2 micos. 

En lo vapor inmediat, reb un coneixement ab una 
carta en que I ' hi diu lo sèu corresponsal; 

«L' hi envio 97 micos; lo resto nns á completarlos 
102 que 'm demana, vindrà ab I ' inmediat vapor. Tanl 
gran número no m' ha sigut possible trobaries al mer
cat.» 

Lo comerciant vá quedar horrorisat al veure tants 
micos á la vegada,) exclamava. 

Tot perqué vaig descuidarme de posar un accent so
bre la o. 

Un jove rich y presumptuós se casa ab una marque
sa vella, flaca y rebregatla. 

La porta á una tertulia, anant tola escotada y un 
murmurador exclama: 

—Mira I ' Arturo, al últim ha trobat lo que volia. 
—¿Qué? 
—Pergamins. 

Una criada que habia vingut de fora, explicava als 
sèus amos 1' etecte que 1' hi havia fel Barcelona, y 
dcvíi* 

—jo no sè, la mare al marxar, lot era dirme, vés ab 
moll cuidado Marieta, gue à Barcelona las noyas casi 
tolas s'hi perden. ¡Quina mentida! Afora eshontse 
perden si per cás, que may se véu à ningú, que lo qu' 
es aqui, si un hom no sab bonl es, ho pregunta a rpr i 
mer que passa, y tol seguit vos ensenyan lo camí. 

Un senyor parla ab lo sèu jardiner y diu: 
—Ab aquests frels tant tardans encare no sé com ba 

brotat cap planta. 
Lo Jardiner ab molla uaturalital: 
—Les, la costum. 

XARADAS. 
I. 

Escolta Prima-segona 
6 total puig qu' es igual: 
ab tan vestit de.percal 
estàs d' alló més bufona. 
Y si de polvos ta cara 
la veig tres-qmtre, llavós 
te podré dir: -Pr ima dos 
ets molt íres-çuoría y airosa. 

AFMCA T LMBOXILA. 
I I . 

L 4 Arcis seguint la dos-/iu 
s' ha fet malbò los diner», 
y aiifs veig íoíque ningú 
vulga ja deixarli un Ires. 

Fit SiLi. 
• MUDANSA. 
Don ya Tol se và enfadar 

Serque una lot que tenia 
e total armari, un dia 

la Pepa 1' hi vá llensar. 
J.DOMKNICB. 

COMBINACIÓ NUMERICA. 

Ompliries piebs ab números que sumat» horizonlal v 
verticalment dongan una suma de 48. 

C. CARBASCO T G." 

CONVERSA. 
—Pasqual ¿sabs que he deixat 1' eflei? 
- A h si? 
—Jo 'u crech. No vèus que ho tenia tant pesat. 
—lEs que no;t' agradava.' Y are de que f4»? 
—Si are hoacabèn de dir entre is dos. 

PAO COLOM. 

TRENCA-CAPS. 
Cambrils.—Granollers.—Montmeló.—Blanes.-Mas-

nou.—Girona.—Arenys. 
Combinar aquests noms en columna de manera que 

dongan lo nom de un poble de Catalunya. 
, J. TROPNOH 

C R E U DE SILABAS. 

Omplir aquests pichs ab silabas que llegida» horizontal v 
verticalment dongan la i.1 ratlla un- eyna de torero; la se
gona i nom de una jota; la 3.- lo que solen ser las mares 
ab lo» sòns fills; y la *.• lo que tenen las ciutat» com mis 
grans son. 

MAMADITS. 

GEROGLIFICH. 

1 L'Ò 
Don Rev 

A A 
E E E 

ton 
A A A A 

Oi« PAHIINAIR^ 

k LO INSERTAT EN L' ÚLTIM NÜMERO. 
1. XA RA D A l.'—Coloma, 
i . IDBU i.'—Fideu. 
3. EHDAVINALLA.—fauZa. 
4. MUHANSA.—Lloro, toro, moro, 
8. LOSOORIFO KUMERICH.—Cafitera 

Cafeter 
Tetera 
Cafre 
Cara 
M 
Fa 

6. TEBKCA-CLOSCAS—Lo Plor de la madastra. 
7. COMBINACIÓ KOUEBICA.—8 9 3 2 5 

5 3 8 9 2 
9 5 2 3 8 
2 8 9 5 3 
3 2 5 8 9 

8. GEBOÍLIFICH.—i4Z r evés hu dich per més misteri. 

Barcelona: Imp. de Liáis T a s » , mi, Arcb del Teatro, 11 y 13. 
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